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	Florence Guichard

Traductrice technique et d'édition Japonais-Anglais-Français

	
	
	Mon CV en ligne

www.doyoubuzz.com/florence-guichard
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Traductrice d'édition Japonais->Français

Editions Clair de Lune - Strasbourg, France - Freelance - Avril 2011, En cours
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Traduction de mangas

[image: image6.png]


JP>FR
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Sasameki Koto d'Ikeda Takashi vol 1, 2, 3

Traductrice d'édition Anglais (US) ->Français

Editions du Camion Blanc - Strasbourg, France - Freelance - Janvier 2011, En cours
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Traduction de la biographie du groupe System Of A Down, écrit par Ben Myers en 2006
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http://www.camionblanc.com/?p=detail_livre&ID=361
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ENG>FR

Traductrice d'édition Japonais->Français

Index Rosso - Strasbourg, France - Freelance - Janvier 2011, En cours
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Traduction d'un jeu vidéo pour téléphone portable.

[image: image12.png]


JP>FR

Traductrice technique Japonais-Anglais-Français

Florence Guichard - Janvier 2009, En cours
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Après quelques années passées à flirter avec les sciences et le commerce, j'ai décidé de me tourner vers les langues.
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Là, j'ai découvert une véritable passion pour les mots, la recherche de LA tournure de phrase, le goût du travail bien fait.
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Je me suis donc lancée en tant que traductrice professionnelle dans mes deux langues de prédilection : le japonais, tout d'abord et l'anglais.
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J'ai aussi bien traduit des haiku qu'un manuel technique pour automobile.
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JP>FR
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ENG>FR

Traductrice Anglais (US) ->Français

Glyph Languages Services - Strasbourg, France - Freelance - Janvier 2011, Janvier 2011
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Traduction de contenu de site Internent : Tagged.com
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ENG>FR

Vendeuse

La City - Strasbourg - CDI - Janvier 2008, Janvier 2010
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Accueillir le client
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Présenter les articles correspondant aux besoins exprimés et au style de la personne
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Connaître la composition des différents articles et leurs spécificités d’entretien afin d’en informer le client
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Faire procéder à l’essayage et dispenser un avis professionnel au client intégrant dans son argumentaire des notions d’esthétique
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Proposer des articles ou accessoires complémentaires
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Conclure la vente
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Réceptionner les commandes, comptabiliser les articles, les référencer et les étiqueter
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Assurer le rangement du magasin tout au long de la journée
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Établir facilement des relations avec les clients
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Se tenir à la disposition du client en sachant intervenir au moment opportun
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Traduction d’édition Japonais>Français 
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Mangas (shôjô, slice of life, linguistique)
Jeux vidéo

Traduction technique Japonais>Français 
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Documents d'entreprise
Lettre de motivation
Documentation technique pour voiture électrique

Traduction d’édition Anglais>Français 
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Jeux vidéo
Biographie System Of A Down


Traduction technique Anglais>Français 
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Contenu sites Internet
Nouvelles technologies
Documents d'entreprises

Editions du Petit Caveau 
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Lecture de manuscrits et corrections des romans et/ou nouvelles.
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  Formations [image: image39.png]



LLCE Japonais (Licence Langue et Civilisation Etrangère) - Université de Strasbourg 

Septembre 2004 - Juin 2008 
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Japonais : littérature, civilisation, traduction, thème
Anglais mineure : littérature, civilisation, traduction, thème

DEUG de Biologie - Université de Strasbourg 

Septembre 2001 - Juin 2003 


	Me contacter
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  Email
guichard.florence@gmail.com

Présentation

Actuellement en régime auto-entrepreneur, je traduis du japonais et de l'anglais vers le français.
De formation littéraire, je travaille également dans les secteurs techniques.

Diplômée de l'Université de Strasbourg en Langues, Littératures et Civilisations japonaise (mineure : anglais), j'ai toujours eu une passion pour les mots.

Cette passion qui s'est déclinée sous une autre forme plus récemment. Je fais partie du comité de lecture d'une toute jeune maison d'éditions : Les Éditions du Petit Caveau.
J'effectue également des corrections de novella pour cette petite maison.

Pour plus de renseignements, n'hésitez pas à consulter mon profil sur Proz.com :
http://www.proz.com/profile/1027961

Centres d'intérêts 

Voyages
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Jeux vidéo 
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Littérature fantastique 
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Fitness 
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Cinéma 
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Musique japonaise et années 90 





